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Commissione parlamentare mista UE-Messico 
 

D-MX_PV(2019)0926_1 

PROCESSO VERBALE 
Riunione del 9 ottobre 2019, dalle 20.30 alle 21.00 

Bruxelles 

La riunione ha inizio giovedì 9 ottobre 2019 alle 20.30, sotto la presidenza di José Manuel 
García-Margallo y Marfil, presidente provvisorio.  

1. Elezione del presidente 

Hermann Tertsch (ECR, ES), proposto dal gruppo ECR alla carica di presidente della 
delegazione, accetta la candidatura. 

 
Massimiliano Smeriglio (S&D, IT), proposto dal gruppo S&D alla carica di presidente 
della delegazione, accetta la candidatura. 
 
I candidati alla presidenza confermano di aver presentato, debitamente compilate, la 
dichiarazione di interessi finanziari e la dichiarazione relativa al codice di condotta 
appropriata. 
 
A seguito di una votazione elettronica a scrutinio segreto, Massimiliano Smeriglio è eletto 
presidente della delegazione con 8 voti favorevoli e assume quindi la presidenza.  
    

 

2. Elezione dei vicepresidenti 

Clara Aguilera (S&D, ES), proposta dal gruppo S&D alla carica di primo vicepresidente 
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della delegazione, accetta la candidatura. 

Hermann Tertsch, proposto dal gruppo ID alla carica di primo vicepresidente della 
delegazione, accetta la candidatura. 

 
Si decide per votazione elettronica a scrutinio segreto di eleggere Clara Aguilera prima 
vicepresidente della delegazione, con 11 voti favorevoli.  
 
Jessica Polfjärd (PPE, SE), proposta dal gruppo PPE alla carica di secondo vicepresidente 
della delegazione, accetta la candidatura ed è eletta per acclamazione. 
 
Prima di essere eletti, i candidati alla vicepresidenza confermano di aver presentato, 
debitamente compilate, la dichiarazione di interessi finanziari e la dichiarazione relativa al 
codice di condotta appropriata. 

 
 
 

3. Comunicazioni della presidenza 

Il Presidente riferisce in merito al regime linguistico applicabile alle riunioni della 
delegazione. Nelle riunioni di delegazione svolte nei luoghi di lavoro del Parlamento, le 
lingue utilizzate sono ES-EN-IT. Le riunioni di delegazione al di fuori dei luoghi di lavoro 
del Parlamento possono prevedere fino a cinque lingue. 
 
Il Presidente sottolinea inoltre l'importanza della visita ricorrente delle controparti 
messicane in autunno. Segnala in seguito la necessità di entrare immediatamente in contatto 
con la copresidenza messicana, al fine di organizzare un'eventuale riunione della 
commissione parlamentare mista prima della fine del 2019. 

 

 

4. Prossime riunioni 

Il presidente comunica che la segreteria annuncerà a tempo debito la data della prossima 
riunione della delegazione. 

La riunione termina alle 21.00. 
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